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This is an OPEN TYPE module and therefore should be installed in an enclosure free of airborne dust,
humidity, electric shock and vibration. The enclosure should prevent non-maintenance staff from operating
the device (e.g. key or specific tools are required for operating the enclosure) in case danger and damage
on the device may occur.

Ceci est un module ouvert et il doit donc étre installé dans un coffret a I'abri des poussiéres, des vibrations
et ne pas étre exposé aux chocs électriques. Le boitier ou I'armoire doit éviter toute action d’'un personnel
autre que celui affecté a la maintenance de I'appareil (par exemple, clefs, outils spécifiques pour
'ouverture du coffret), ceci afin d’éviter tout accident corporel ou endommagement du produit).

Bu iiriin ACIK TIP bir modiil olup toz, rutubet, elektrik soku ve titresimden uzak kapall yerlerde muhafaza
edilmelidir. Yanlhis kullanim sonucu uriiniin zarar gérmesini dnlemek igin yetkili olmayan kisiler tarafindan
uriine midahale edilmesini dnleyecek koruyucu énlemler alinmalidir. (Uriiniin bulundugu panoya Kkilit
konulmasi gibi).
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EN Please refer to the AS Series Hardware Manual for TR Daha fazla bilgi i¢in litfen AS Serisi Donanim

more information. Klavuzuna bakiniz.
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EN Assembly TR Montaj TW 28 CN #3%
EN Clip up the two DIN rail clip on the module. Parallel the [

module groove on the back to the DIN rail, then push and
slide along until hearing a click.

TR Modul tizerindeki iki DIN ray klipsini disa dogru ¢ekin.
Alttaki modul oyugunu DIN ray ile paralel konuma

getiriniz ve sonra klik sesini duyana kadar klipsleri ice
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EN Dimensions(mm) & Product Profile ®
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1 Status indicator Durum gdstergesi AREEFERIB RASIERT
2 Model name Model adi g2 A ZIR
3 RUN/STOP switch, USB communication RUN/STOP anahtari, USB haberlesme ~ RUN/STOP BAREA - USB il  RUN/STOP 72 -USB &M »
port, SD card slot port, SD kard slot 8 . SD EiEE SD EiffE
4 I/0 indicator I/0 indikatér I/0 &R IE 110 f&87RKT
5 Ethernet communication port Ethernet haberlesme port Ethernet B8 Ethernet Bl
6 COM1/COM2 port COM1/COM2 port COM1/COM2 38 COM1/COM2 It [
7 DIN rail clip DIN ray klipsi DIN ELEE$] DIN 3 EEH
8 CANopen communication port CANopen haberlesme port CANopen #@zH18 CANopen &1 0
. ) ) o ot e ==pif s
9 Battery holder (battery NOT included) Pil yuvasi (pil dahil degildir) § . N N
( RERAREHHIZEM ) ( AF= AR N e 5t )
10  Removable terminal block Sékiilebilir terminal blogu BRSE =% T es& U0+
1 DC power input DC power girigi FR@MAO BRmAL
12 Label Etiket 28 v
13 :i))(:tension module communication Genisleme modiil iletigim portu B A ENE ¥ raEgEm O
14 Grounding shrapnel Topraklama pargasi i R e R
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EN Wiring TR Baglanti TW B4R CN M4 FR Cablage
Please use single-core or multi-core cables. The diameters of the cables used should be
EN within the range between 24 AWG and 22 AWG (1 mm). The specifications for the
terminals and the wiring are shown in the figure. The temperature of the copper conductor
should be 60/75°C.
Lutfen tek damarli veya ¢ok damarli kablo kullanin. Kullanilan kablo gapi 24 AWG ve 22
AWG (<1 mm) araliginda olmalidir. Terminal ve baglanti 6zellikleri sekilde gdsterilmigstir.
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Bakir iletkenin sicakligi 60/75°C 'ye kadar olmalidir. - ;‘* -—
<2.5mm 8-10mm 22-18AWG
W it / ARAIRFEER 24-22AWG (1mm ) BEREAZHER - I FRASREK<EEN Torque: 5kg-cm(4.31b-in)
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Merci d’utiliser des cables mono-conducteur ou multiconducteurs. Le diamétre des cables <1mm 8-10mm 24-22AWG
utilisés doit respecter la plage de gauge comprise entre 24 AWG et 22 AWG (1mm). Les
FR

exigences liées a la connectique des cébles et aux connections électriques sont détaillé

es sur le schéma. La température du conducteur en cuivre ne doit pas dépasser 60/75°C.




